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See the notice on TED website

367871-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Obrabiarki do obróbki drewna – Lieferung von Motorkettensägen und Zubehör
OJ S 102/2026 29/05/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Dostawy

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Staatsbetrieb Sachsenforst - Geschäftsleitung
E-mail: sbs.poststelle@sachsenforst.sachsen.de
Status prawny nabywcy: Instytucja regionalna
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ochrona środowiska

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Lieferung von Motorkettensägen und Zubehör
Opis: Lieferung von Motorkettensägen und Zubehör / Ersatzteile für den Staatsbetrieb 
Sachsenforst - Rahmenvertrag
Identyfikator procedury: 4d7d45bf-5b61-46b2-8095-36ca640f5207
Wewnętrzny identyfikator: 2026-VG-GL20-0160
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 42642100 Obrabiarki do obróbki drewna
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 42675100 Części pił łańcuchowych

2.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Pirna OT Graupa
Kod pocztowy: 01796
Podpodział krajowy (NUTS): Sächsische Schweiz-Osterzgebirge (DED2F)
Kraj: Niemcy

2.1.4.  Informacje ogólne
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
vgv -

2.1.5.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, na które jeden oferent może składać oferty: 3
Warunki zamówienia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, których można udzielić jednemu oferentowi: 3

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/367871-2026
mailto:sbs.poststelle@sachsenforst.sachsen.de
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Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: gemäß §§ 123, 124 GWB

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Teillos 1 - Motorsägen, Zubehör und Ersatzteile
Opis: Teillos 1 - Motorsägen, Zubehör und Ersatzteile
Wewnętrzny identyfikator: LOT-0001

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 42642100 Obrabiarki do obróbki drewna
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 42670000 Części i akcesoria do obrabiarek
Opcje: 
Opis opcji: Vertragsbeginn mit Vertragsschluss

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Paul- Neck-Str. 127  
Miejscowość: Bautzen
Kod pocztowy: 02625
Podpodział krajowy (NUTS): Bautzen (DED2C)
Kraj: Niemcy

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Karl- Liebknecht- Str. 7  
Miejscowość: Neustadt
Kod pocztowy: 01844
Podpodział krajowy (NUTS): Sächsische Schweiz-Osterzgebirge (DED2F)
Kraj: Niemcy

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Nesselgrundweg 4  
Miejscowość: Dresden
Kod pocztowy: 01109
Podpodział krajowy (NUTS): Dresden, Kreisfreie Stadt (DED21)
Kraj: Niemcy

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Neußener Str. 28  
Miejscowość: Belgern-Schildau
Kod pocztowy: 04889
Podpodział krajowy (NUTS): Nordsachsen (DED53)
Kraj: Niemcy

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Heilemann Str. 1  
Miejscowość: Leipzig
Kod pocztowy: 04277
Podpodział krajowy (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
Kraj: Niemcy
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5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Am Landratsamt 3 / Haus 5  
Miejscowość: Mittweida
Kod pocztowy: 09648
Podpodział krajowy (NUTS): Mittelsachsen (DED43)
Kraj: Niemcy

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Alte Böhmische Str. 2  
Miejscowość: Altenberg
Kod pocztowy: 01773
Podpodział krajowy (NUTS): Sächsische Schweiz-Osterzgebirge (DED2F)
Kraj: Niemcy

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Markt 3  
Miejscowość: Marienberg
Kod pocztowy: 09496
Podpodział krajowy (NUTS): Erzgebirgskreis (DED42)
Kraj: Niemcy

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Straße der Einheit 5  
Miejscowość: Schwarzenberg
Kod pocztowy: 08340
Podpodział krajowy (NUTS): Erzgebirgskreis (DED42)
Kraj: Niemcy

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Schneeberger Str. 3  
Miejscowość: Eibenstock
Kod pocztowy: 08309
Podpodział krajowy (NUTS): Erzgebirgskreis (DED42)
Kraj: Niemcy

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Europaratstr. 11  
Miejscowość: Plauen
Kod pocztowy: 08523
Podpodział krajowy (NUTS): Vogtlandkreis (DED44)
Kraj: Niemcy

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Kärrnerstr. 1  
Miejscowość: Schöneck
Kod pocztowy: 08261
Podpodział krajowy (NUTS): Vogtlandkreis (DED44)
Kraj: Niemcy

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: An der Elbe 4  
Miejscowość: Bad Schandau
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Kod pocztowy: 01814
Podpodział krajowy (NUTS): Sächsische Schweiz-Osterzgebirge (DED2F)
Kraj: Niemcy

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Warthaer Dorfstr. 29  
Miejscowość: Malschwitz
Kod pocztowy: 02694
Podpodział krajowy (NUTS): Bautzen (DED2C)
Kraj: Niemcy

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Weißbacher Str. 30  
Miejscowość: Königsbrück
Kod pocztowy: 01936
Podpodział krajowy (NUTS): Bautzen (DED2C)
Kraj: Niemcy

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Breite Heide 3  
Miejscowość: Königstein OT Leupoldishain
Kod pocztowy: 01824
Podpodział krajowy (NUTS): Sächsische Schweiz-Osterzgebirge (DED2F)
Kraj: Niemcy

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Neudorfer Str. 285 A  
Miejscowość: Crottendorf
Kod pocztowy: 09474
Podpodział krajowy (NUTS): Erzgebirgskreis (DED42)
Kraj: Niemcy

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Waldhofstraße 3  
Miejscowość: Auerbach
Kod pocztowy: 08209
Podpodział krajowy (NUTS): Vogtlandkreis (DED44)
Kraj: Niemcy

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/08/2026
Data zakończenia trwania: 31/12/2029

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Niewymagane
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): nie
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Informacje dodatkowe: Vertragsbeginn mit Vertragsschluss

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: - ausgefülltes Formular zur Einholung des 
Wettbewerbsregisterauszuges gem. §6 WRegG

Kryterium: Proporcja podwykonawstwa
Opis kryterium selekcji: - Bietergemeinschaften haben mit dem Angebot dem Auftraggeber zu 
übergeben: o ein Verzeichnis der Mitglieder der Gemeinschaft mit Bezeichnung des 
bevollmächtigten Vertreters und o eine von allen Mitgliedern verbindlich unterzeichnete 
Erklärung, dass der bevollmächtigte Vertreter die im Verzeichnis aufgeführten Mitglieder 
gegenüber dem Auftraggeber rechtsverbindlich vertritt und dass alle Mitglieder als 
Gesamtschuldner haften.

Kryterium: Proporcja podwykonawstwa
Opis kryterium selekcji: - Verzeichnis zu Nachunternehmerleistungen

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: - Erklärung im Zusammenhang mit Russlandsanktionen

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: - Erklärung im Zusammenhang mit Ausschlussgründen nach §§ 123, 
124 GWB (Diese Erklärung ist rechtswirksam zu unterzeichnen (NICHT Textform!). 
Vertretungsbefugnisse, die nicht dem Registerportal (Registerportal | Startseite) im Internet 
entnommen werden können, erfordern die Beifügung der aktuell datierten und 
unterschriebenen Vollmacht

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Preis
Opis: Gesamtpreis pro Los
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 100

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Adres dokumentów zamówienia: https://www.evergabe.sachsen.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e01bf1a11-
35b1ab4e6fd9236a

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Dozwolone
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://evergabe.sachsen.de
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone

https://www.evergabe.sachsen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e01bf1a11-35b1ab4e6fd9236a
https://www.evergabe.sachsen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e01bf1a11-35b1ab4e6fd9236a
https://www.evergabe.sachsen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e01bf1a11-35b1ab4e6fd9236a
https://evergabe.sachsen.de


367871-2026 Page 6/18

Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Dozwolone
Termin składania ofert: 30/06/2026 09:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 31 Dni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy wszystkie brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: in Bezug auf Eignung
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: 1. Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion 
Sachsen
Informacje o terminach odwołania: § 160 Abs. 3 GWB Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt. § 135 Abs. 2 GWB Die Unwirksamkeit nach Absatz 1 kann nur 
festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen nach 
der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den öffentlichen Auftraggeber über 
den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss 
geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der 
Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur Geltendmachung der 
Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der Bekanntmachung der 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Staatsbetrieb Sachsenforst - Geschäftsleitung
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 1. 
Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion Sachsen
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Staatsbetrieb Sachsenforst - 
Geschäftsleitung
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5.1.
 
Część zamówienia: LOT-0002
Tytuł: Teillos 2 - Motorsägen, Zubehör und Ersatzteile
Opis: Teillos 2 - Motorsägen, Zubehör und Ersatzteile
Wewnętrzny identyfikator: LOT-0002

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 42642100 Obrabiarki do obróbki drewna
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 42670000 Części i akcesoria do obrabiarek
Opcje: 
Opis opcji: Beginn mit Vertragsschluss

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Paul- Neck-Str. 127  
Miejscowość: Bautzen
Kod pocztowy: 02625
Podpodział krajowy (NUTS): Bautzen (DED2C)
Kraj: Niemcy

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Karl- Liebknecht- Str. 7  
Miejscowość: Neustadt
Kod pocztowy: 01844
Podpodział krajowy (NUTS): Sächsische Schweiz-Osterzgebirge (DED2F)
Kraj: Niemcy

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Nesselgrundweg 4  
Miejscowość: Dresden
Kod pocztowy: 01109
Podpodział krajowy (NUTS): Dresden, Kreisfreie Stadt (DED21)
Kraj: Niemcy

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Neußener Str. 28  
Miejscowość: Belgern-Schildau
Kod pocztowy: 04889
Podpodział krajowy (NUTS): Nordsachsen (DED53)
Kraj: Niemcy

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Heilemann Str. 1  
Miejscowość: Leipzig
Kod pocztowy: 04277
Podpodział krajowy (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
Kraj: Niemcy

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Am Landratsamt 3 / Haus 5  
Miejscowość: Mittweida
Kod pocztowy: 09648
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Podpodział krajowy (NUTS): Mittelsachsen (DED43)
Kraj: Niemcy

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Alte Böhmische Str. 2  
Miejscowość: Altenberg
Kod pocztowy: 01773
Podpodział krajowy (NUTS): Sächsische Schweiz-Osterzgebirge (DED2F)
Kraj: Niemcy

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Markt 3  
Miejscowość: Marienberg
Kod pocztowy: 09496
Podpodział krajowy (NUTS): Erzgebirgskreis (DED42)
Kraj: Niemcy

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Straße der Einheit 5  
Miejscowość: Schwarzenberg
Kod pocztowy: 08340
Podpodział krajowy (NUTS): Erzgebirgskreis (DED42)
Kraj: Niemcy

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Schneeberger Str. 3  
Miejscowość: Eibenstock
Kod pocztowy: 08309
Podpodział krajowy (NUTS): Erzgebirgskreis (DED42)
Kraj: Niemcy

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Europaratstr. 11  
Miejscowość: Plauen
Kod pocztowy: 08523
Podpodział krajowy (NUTS): Vogtlandkreis (DED44)
Kraj: Niemcy

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Kärrnerstr. 1  
Miejscowość: Schöneck
Kod pocztowy: 08261
Podpodział krajowy (NUTS): Vogtlandkreis (DED44)
Kraj: Niemcy

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: An der Elbe 4  
Miejscowość: Bad Schandau
Kod pocztowy: 01814
Podpodział krajowy (NUTS): Sächsische Schweiz-Osterzgebirge (DED2F)
Kraj: Niemcy

5.1.2.  Miejsce realizacji
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Adres pocztowy: Warthaer Dorfstr. 29  
Miejscowość: Malschwitz
Kod pocztowy: 02694
Podpodział krajowy (NUTS): Bautzen (DED2C)
Kraj: Niemcy

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Weißbacher Str. 30  
Miejscowość: Königsbrück
Kod pocztowy: 01936
Podpodział krajowy (NUTS): Bautzen (DED2C)
Kraj: Niemcy

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Breite Heide 3  
Miejscowość: Königstein OT Leupoldishain
Kod pocztowy: 01814
Podpodział krajowy (NUTS): Sächsische Schweiz-Osterzgebirge (DED2F)
Kraj: Niemcy

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Neudorfer Str. 285 A  
Miejscowość: Crottendorf
Kod pocztowy: 09474
Podpodział krajowy (NUTS): Erzgebirgskreis (DED42)
Kraj: Niemcy

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Waldhofstraße 3  
Miejscowość: Auerbach
Kod pocztowy: 08209
Podpodział krajowy (NUTS): Vogtlandkreis (DED44)
Kraj: Niemcy

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/08/2026
Data zakończenia trwania: 31/12/2029

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Niewymagane
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): nie
Informacje dodatkowe: Beginn mit Vertragsschluss

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
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Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: - ausgefülltes Formular zur Einholung des 
Wettbewerbsregisterauszuges gem. §6 WRegG

Kryterium: Proporcja podwykonawstwa
Opis kryterium selekcji: - Bietergemeinschaften haben mit dem Angebot dem Auftraggeber zu 
übergeben: o ein Verzeichnis der Mitglieder der Gemeinschaft mit Bezeichnung des 
bevollmächtigten Vertreters und o eine von allen Mitgliedern verbindlich unterzeichnete 
Erklärung, dass der bevollmächtigte Vertreter die im Verzeichnis aufgeführten Mitglieder 
gegenüber dem Auftraggeber rechtsverbindlich vertritt und dass alle Mitglieder als 
Gesamtschuldner haften.

Kryterium: Proporcja podwykonawstwa
Opis kryterium selekcji: - Verzeichnis zu Nachunternehmerleistungen

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: - Erklärung im Zusammenhang mit Russlandsanktionen

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: - Erklärung im Zusammenhang mit Ausschlussgründen nach §§ 123, 
124 GWB (Diese Erklärung ist rechtswirksam zu unterzeichnen (NICHT Textform!). 
Vertretungsbefugnisse, die nicht dem Registerportal (Registerportal | Startseite) im Internet 
entnommen werden können, erfordern die Beifügung der aktuell datierten und 
unterschriebenen Vollmacht

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Preis
Opis: Gesamtpreis pro Los
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 100

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Adres dokumentów zamówienia: https://www.evergabe.sachsen.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e01bf1a11-
35b1ab4e6fd9236a

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Dozwolone
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://evergabe.sachsen.de
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Dozwolone
Termin składania ofert: 30/06/2026 09:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 31 Dni

https://www.evergabe.sachsen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e01bf1a11-35b1ab4e6fd9236a
https://www.evergabe.sachsen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e01bf1a11-35b1ab4e6fd9236a
https://www.evergabe.sachsen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e01bf1a11-35b1ab4e6fd9236a
https://evergabe.sachsen.de
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Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy wszystkie brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: in Bezug auf Eignung
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: 1. Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion 
Sachsen
Informacje o terminach odwołania: § 160 Abs. 3 GWB Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt. § 135 Abs. 2 GWB Die Unwirksamkeit nach Absatz 1 kann nur 
festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen nach 
der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den öffentlichen Auftraggeber über 
den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss 
geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der 
Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur Geltendmachung der 
Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der Bekanntmachung der 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Staatsbetrieb Sachsenforst - Geschäftsleitung
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 1. 
Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion Sachsen
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Staatsbetrieb Sachsenforst - 
Geschäftsleitung

5.1.  Część zamówienia: LOT-0003
Tytuł: Zubehör und Ersatzteile für im Bestand befindliche Motorsägen der Marke STIHL
Opis: Zubehör und Ersatzteile für im Bestand befindliche Motorsägen der Marke STIHL
Wewnętrzny identyfikator: LOT-0003
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5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 42670000 Części i akcesoria do obrabiarek
Opcje: 
Opis opcji: Beginn mit Vertragsschluss

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Paul- Neck-Str. 127  
Miejscowość: Bautzen
Kod pocztowy: 02625
Podpodział krajowy (NUTS): Bautzen (DED2C)
Kraj: Niemcy

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Karl- Liebknecht- Str. 7  
Miejscowość: Neustadt
Kod pocztowy: 01844
Podpodział krajowy (NUTS): Sächsische Schweiz-Osterzgebirge (DED2F)
Kraj: Niemcy

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Nesselgrundweg 4  
Miejscowość: Dresden
Kod pocztowy: 01109
Podpodział krajowy (NUTS): Dresden, Kreisfreie Stadt (DED21)
Kraj: Niemcy

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Neußener Str. 28  
Miejscowość: Belgern-Schildau
Kod pocztowy: 04889
Podpodział krajowy (NUTS): Nordsachsen (DED53)
Kraj: Niemcy

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Heilemann Str. 1  
Miejscowość: Leipzig
Kod pocztowy: 04277
Podpodział krajowy (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
Kraj: Niemcy

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Am Landratsamt 3 / Haus 5  
Miejscowość: Mittweida
Kod pocztowy: 09648
Podpodział krajowy (NUTS): Mittelsachsen (DED43)
Kraj: Niemcy

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Alte Böhmische Str. 2  
Miejscowość: Altenberg
Kod pocztowy: 01773
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Podpodział krajowy (NUTS): Sächsische Schweiz-Osterzgebirge (DED2F)
Kraj: Niemcy

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Markt 3  
Miejscowość: Marienberg
Kod pocztowy: 09496
Podpodział krajowy (NUTS): Erzgebirgskreis (DED42)
Kraj: Niemcy

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Straße der Einheit 5  
Miejscowość: Schwarzenberg
Kod pocztowy: 08340
Podpodział krajowy (NUTS): Erzgebirgskreis (DED42)
Kraj: Niemcy

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Schneeberger Str. 3  
Miejscowość: Eibenstock
Kod pocztowy: 08309
Podpodział krajowy (NUTS): Erzgebirgskreis (DED42)
Kraj: Niemcy

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Europaratstr. 11  
Miejscowość: Plauen
Kod pocztowy: 08523
Podpodział krajowy (NUTS): Vogtlandkreis (DED44)
Kraj: Niemcy

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Kärrnerstr. 1  
Miejscowość: Schöneck
Kod pocztowy: 08261
Podpodział krajowy (NUTS): Vogtlandkreis (DED44)
Kraj: Niemcy

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: An der Elbe 4  
Miejscowość: Bad Schandau
Kod pocztowy: 01814
Podpodział krajowy (NUTS): Sächsische Schweiz-Osterzgebirge (DED2F)
Kraj: Niemcy

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Warthaer Dorfstr. 29  
Miejscowość: Malschwitz
Kod pocztowy: 02694
Podpodział krajowy (NUTS): Bautzen (DED2C)
Kraj: Niemcy

5.1.2.  Miejsce realizacji
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Adres pocztowy: Weißbacher Str. 30  
Miejscowość: Königsbrück
Kod pocztowy: 01936
Podpodział krajowy (NUTS): Bautzen (DED2C)
Kraj: Niemcy

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Breite Heide 3  
Miejscowość: Königstein OT Leupoldishain
Kod pocztowy: 01814
Podpodział krajowy (NUTS): Sächsische Schweiz-Osterzgebirge (DED2F)
Kraj: Niemcy

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Neudorfer Str. 285 A  
Miejscowość: Crottendorf
Kod pocztowy: 09474
Podpodział krajowy (NUTS): Erzgebirgskreis (DED42)
Kraj: Niemcy

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Waldhofstraße 3  
Miejscowość: Auerbach
Kod pocztowy: 08209
Podpodział krajowy (NUTS): Vogtlandkreis (DED44)
Kraj: Niemcy

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/08/2026
Data zakończenia trwania: 31/12/2029

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Niewymagane
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): nie
Informacje dodatkowe: Beginn mit Vertragsschluss

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: - ausgefülltes Formular zur Einholung des 
Wettbewerbsregisterauszuges gem. §6 WRegG

Kryterium: Proporcja podwykonawstwa
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Opis kryterium selekcji: - Bietergemeinschaften haben mit dem Angebot dem Auftraggeber zu 
übergeben: o ein Verzeichnis der Mitglieder der Gemeinschaft mit Bezeichnung des 
bevollmächtigten Vertreters und o eine von allen Mitgliedern verbindlich unterzeichnete 
Erklärung, dass der bevollmächtigte Vertreter die im Verzeichnis aufgeführten Mitglieder 
gegenüber dem Auftraggeber rechtsverbindlich vertritt und dass alle Mitglieder als 
Gesamtschuldner haften.

Kryterium: Proporcja podwykonawstwa
Opis kryterium selekcji: - Verzeichnis zu Nachunternehmerleistungen

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: - Erklärung im Zusammenhang mit Russlandsanktionen

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: - Erklärung im Zusammenhang mit Ausschlussgründen nach §§ 123, 
124 GWB (Diese Erklärung ist rechtswirksam zu unterzeichnen (NICHT Textform!). 
Vertretungsbefugnisse, die nicht dem Registerportal (Registerportal | Startseite) im Internet 
entnommen werden können, erfordern die Beifügung der aktuell datierten und 
unterschriebenen Vollmacht

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Preis
Opis: Gesamtpreis pro Los
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 100

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Adres dokumentów zamówienia: https://www.evergabe.sachsen.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e01bf1a11-
35b1ab4e6fd9236a

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Dozwolone
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://evergabe.sachsen.de
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Dozwolone
Termin składania ofert: 30/06/2026 09:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 31 Dni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy wszystkie brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: in Bezug auf Eignung
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie

https://www.evergabe.sachsen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e01bf1a11-35b1ab4e6fd9236a
https://www.evergabe.sachsen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e01bf1a11-35b1ab4e6fd9236a
https://www.evergabe.sachsen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e01bf1a11-35b1ab4e6fd9236a
https://evergabe.sachsen.de
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Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: 1. Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion 
Sachsen
Informacje o terminach odwołania: § 160 Abs. 3 GWB Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt. § 135 Abs. 2 GWB Die Unwirksamkeit nach Absatz 1 kann nur 
festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen nach 
der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den öffentlichen Auftraggeber über 
den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss 
geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der 
Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur Geltendmachung der 
Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der Bekanntmachung der 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Staatsbetrieb Sachsenforst - Geschäftsleitung
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 1. 
Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion Sachsen
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Staatsbetrieb Sachsenforst - 
Geschäftsleitung

8. Organizacje

8.1.  ORG-7001
Oficjalna nazwa: Staatsbetrieb Sachsenforst - Geschäftsleitung
Numer rejestracyjny: unbekannt
Adres pocztowy: Bonnewitzer Straße 34
Miejscowość: Pirna OT Graupa
Kod pocztowy: 01796
Podpodział krajowy (NUTS): Sächsische Schweiz-Osterzgebirge (DED2F)
Kraj: Niemcy
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E-mail: sbs.poststelle@sachsenforst.sachsen.de
Telefon: +49 35015420
Faks: +49 3501542213
Adres strony internetowej: https://www.sbs.sachsen.de/index.html
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału

8.1.  ORG-7004
Oficjalna nazwa: 1. Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion 
Sachsen
Numer rejestracyjny: t:3419773800
Adres pocztowy: Braustraße 2
Miejscowość: Leipzig
Kod pocztowy: 04107
Podpodział krajowy (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
Kraj: Niemcy
E-mail: vergabekammer@lds.sachsen.de
Telefon: +49 341977-3800
Faks: +49 341977-1049
Adres strony internetowej: https://www.lds.sachsen.de/?ID=4421&art_param=363
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-7005
Oficjalna nazwa: 1. Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion 
Sachsen
Numer rejestracyjny: t:3419773800
Adres pocztowy: Braustraße 2
Miejscowość: Leipzig
Kod pocztowy: 04107
Podpodział krajowy (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
Kraj: Niemcy
E-mail: vergabekammer@lds.sachsen.de
Telefon: +49 341977-3800
Faks: +49 341977-1049
Adres strony internetowej: https://www.lds.sachsen.de/?ID=4421&art_param=363
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

8.1.  ORG-7006
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de

mailto:sbs.poststelle@sachsenforst.sachsen.de
https://www.sbs.sachsen.de/index.html
mailto:vergabekammer@lds.sachsen.de
https://www.lds.sachsen.de/?ID=4421&art_param=363
mailto:vergabekammer@lds.sachsen.de
https://www.lds.sachsen.de/?ID=4421&art_param=363
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 683beb70-66b7-480d-97f3-1d86b927598f  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 28/05/2026 10:30:12 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 367871-2026
Numer wydania Dz.U. S: 102/2026
Data publikacji: 29/05/2026
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